General information

Academic subject

Spanish Language and Translation

Degree course

L-12 Languages and Cultures for Tourism and International
Mediation (Lingue e Culture per il Turismo e la Mediazione
internazionale)

Academic year 2020-2021
ECTS credits 12
Department Lettere Lingue Arti. Italianistica e Culture comparate —

Universita degli Studi di Bari Aldo Moro

Compulsory attendance

See article 4 of the "Course Guidelines" available on the
Course webpage.

Language Spanish and Italian

Subject teacher Name E-mail address SSD
Surname
Alfonsina De | alfonsina.debenedetto@uniba.it | L-LIN/O7
Benedetto

ECTS credits details 12

Basic teaching activities Language and
Translation

Class schedule

Period Semester 1 and Semester 2
Year i
Type of class Lecture-workshops

Time management

Hours 300
In-class study hours 60
Out-of-class study hours 240
Academic calendar

Class begins 28.09.2020
Class ends 28.05.2021
Syllabus

Prerequisites/Requirements

Reading, Writing, Listening and Speaking abilities at a
benning intermediate level of language (B1).

Expected learning  outcomes
(according to Dublin Descriptors)

Knowledge and understanding of linguistic and cultural
issues relating to intercultural communication.

Applying knowledge and understanding to solve problems
through team work.



mailto:alfonsina.debenedetto@uniba.it

Making informed judgements and choices grounded on a
sound understanding of the issues deemed relevant to a
particular assignment.

Communicating knowledge accurately and fluently to experts
in the field of scholarship covered during the course of study.

Capacity to continue learning through self-study.

Contents

e Grammar and lexical contents presented through the
notional functional method.

e Theoric aspects of diacronical recent history of Spanish
and actual situation in bilingual communities.

Course program

Bibliography

Manual and theorical texts:

- Chamorro ed altri, El Ventilador, Barcelona Difusion, ultima
edizione.

- Millares, Selena, Método de espafiol para extranjeros,
Madrid, Edinumen, ultima edizione.

- Blas Arroyo, José Luis. 2008. «Variacion linglistica e
identidad en la Espafia plurilinglie: una aproximacion
multidisciplinar». In Selected Proceedings of the 4th
Workshop on Spanish  Sociolinguistics, ed. Maurice
Westmoreland and Juan Antonio Thomas, 1-16. Somerville,
MA: Cascadilla Proceedings Project. www.lingref.com,
document #1751.

- Angel Lopez Garcia, La lengua comun en la Espafa
plurilinglie, Iberoamericana, Vervuert, 20009.

Grammars:

- Gonzalez Hermoso. Gramatica de espafiol lengua
extranjera: normas Yy recursos para la communicacion,
Madrid, Edelsa, ultima ed.

- Gomez Torrego, Gramatica didactica del espafiol, Madrid,
SM

- F. Matte Bon, Gramatica comunicativa del espafiol, Madrid,
Edelsa, ultima ed.

Diccionaries:

Clave. Diccionario de uso del espafiol actual, Madrid, SM,
2006.

Diccionario Salamanca de la lengua Espafiola, Santillana,
2007.

RAE. Diccionario de la lengua espanola, Madrid, Espasa-
Calpe, 2. vols.

Notes

The students who have not attended the course are invited to
contact their teacher to agree with her the program for the
exam.




Teaching methods Interactive and student-centred lessons designed according to
the Notional Functional method.

Assessment methods (indicate at | A written and an oral test.
least the type written, oral, other)

Evaluation criteria Both the written and the oral tests will assess the extent to
which the expected learning outcomes have been achieved.
Further information http://www.uniba.it/docenti/de-benedetto-alfonsina

E-mail: alfonsina.debenedetto@uniba. it




